
Greensleeves Alles neu

Alas my love you do me wrong
To cast me off discourteously
For I have loved you oh so long
Delighting in your company.

„Es ist vollbracht!“, hat mit letzter Kraft
Er ausgerufen am harten Holz.
Jesus hat alles neu gemacht,
doch wisst ihr auch, was das bedeuten soll?

Greensleeves was all my joy
Greensleeves was my delight
Greensleeves was my heart of gold
And who but my lady Greensleeves?

Neu ist, dass jeder Menschengeist
den Weg des Fleisches durchleben muss,
will er glücklich in Ewigkeit
beim Schöpfer sein in großer Seligkeit.

If you intend to be this way
It does the more enrapture me
And even so I still remain
A lover in captivity

Satana hatte einst große Macht,
das Kreuz hat davon genommen viel.
Seitdem könnt ihr euch Gott nähern leicht,
sie hat ihre Finger nicht mehr im Spiel!

Greensleeves was all my joy
Greensleeves was my delight
Greensleeves was my heart of gold
And who but my lady Greensleeves?

Neu ist, dass es ’ne Brücke gibt,
wo wir vom Schöpfergott war’n getrennt:
Jesu Kreuz überm Abgrund liegt,
dass jeder dort sicher hinüber kann.

Greensleeves now farewell, adieu
God I pray he will prosper thee
For I am still thy lover true
Come once again and love me

Die Weisheit und die Lieb’ in Gott,
sie hatten sich ja getrennt für Zeit.
Jesu Demut hat es geschafft:
sie wieder versöhnt zu der Einigkeit.

Greensleeves was all my joy
Greensleeves was my delight
Greensleeves was my heart of gold
And who but my lady Greensleeves?

Neu ist, dass Gott sich „Vater“ nennt,
die größte Tat, die ein Gott tun kann!
Werdet Kinder des Schöpfers nun,
weil es nie was Größeres geben kann!
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